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The World Rally Championship (WRC) events have been competed by car
manufacturers with Group A model since 1987. Group A model is based on
the 4-seater, with the minimum production of 5000 units per one year. Each
manufacturer has considered this Championship as the good stage to make
the direct demonstration for clients.

LANCIA has had much success in World Championship rallying with its Delta
in the Grope A category, a car which won the manufacturers' championship
for five successive years between 1987 and 1991, scoring forty six Group A
victories. For the 1992 season, the Delta Integrale was modified greatly, with
a larger blister fender and bulge on the bonnet. During the 1992 season the
model proved itself in competition, wining the manufacturers' championship
for the sixth time, helped by six wins by Didier Auriol, the greatest number of
victories for any driver in one season. In 1993, the Jolly Club team assumed
responsibility for the Lancia team, introducing a new livery as well as a new
driver, Carlos Sainz, the reigning world champion. This combination proved to
be a force to be reckoned with throughout the season, finishing second at the
Acropolis rally in Greece and in Sanremo, ltaly.
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H[1] in painting indication is the number of
Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color, while is
that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.

H[1] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der
Aqueous - Hobby - Color von Gunze Sangyo,
wahrend den Ton der Farbserie Mr. Color
anzeigt. Im Bausatz ist kein Klebstoff enthalten.

Sur le guide de peinture,
numéro de couleur GUNZE SANGYO AQUEOUS
HOBBY COLOR. alors que correspond a Mr.
COLOR, La colle n'est pas fournie dans ce kit.

H

H[]

nella indicazione della pittura é il numero
della Gunze Sangyo del colore ad acqua per
Hobby, mentre e quello di Mr. Color. La colla
non é inclusa nella scatola di montaggio.

correspond au

Color.

H[A] en indicaciones de pintado. Este es el
numero de Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color,
mientras es el de Mr.
no esta incluido en el kit.
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B READ THE ACCOMPANYING EXPLANATION SHEET BEFORE ASEEMBLY .

B VOR DEM ZUSAMMENBAU DIE BEIGEFUGTE ANLEITUNG LESEN.

B LIRE LE MODE D’EMPLOI AYANT LE MONTAGE.

B PRIMA DEL MONTAGGIO,LEGGERE IL FOGLIETTO DI SPIEGAZIONS ALLEGATO.
B LEA LA HOJA EXPLICATIVA ADJUNTA ANTES DE REALIZAR EL MONTAJE .
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NE PAS COLLER BOUCHER LE TROU PUER S'IL VOUS PLAIT COLLE A METAL INSTANTANEE
NON INCOLLARE FORO PIENO PIEGARE COLLA ISTANTANEA PER METALLI
NO PEGAR EMPUJE EL AGUJERO PEGAR UTILIZAR PEGAMENTO INSTANTANEO
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UA2 40mm X 80mm
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